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Liam 
3-light vanity 
Barra para tocador de 3 luces 

INSTRUCTION MANUAL 
IMPORTANT, KEEP FOR FUTURE REFERENCE: 
PLEASE READ CAREFULLY.

Lámpara de interior 

MANUAL DE INSTRUCCIONES 
IMPORTANTE, LEER PARA FUTURA REFERENCIA: 
POR FAVOR, LEER DETENIDAMENTE.

Model / Modelo : 1652347
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Customer Service E-mail: customerservice@ruee.net
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INCLUDED HARDWARE

SP

HARDWARE INCLUIDO

Item 

Pieza

Description  

Descripción

Quantity 

Cantidad

Wire connector  
Conector de cable

x 3

Junction box screw 
 Tornillo de caja de conexiones x 2

Support screw 

Tornillo de soporte x 2

Fixture
Lámpara

x 1
Mounting bracket
Soporte de montaje

x 1

A19 LED bulb
 Bombilla LED A19

Lampholder ring
Anillo portalámparas x 3

Glass shade  
Pantalla de cristal x 3 

The wall-mounted light fixture can be installed up or down.  
La lámpara de pared se puede instalar arriba o abajo

x 3
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CAUTION 
If using a dimmer, it must 
be LED compatible.

IMPORTANT 
The installer and/or user must 
read, understand and follow these 
instructions before installing the 
product. This product must be 
properly installed before it is used. 
If instructions are not followed, 
the manufacturer will not be held 
responsible for any problems or 
product malfunction. Failure to 
follow installation and/or operating 
instructions voids the warranty.

We recommend that this product be 
installed by a certified electrician. 
In some states or provinces, it is 
a legal requirement for this type 
of product to be installed by a 
certified electrician, according to 
the electrical and building codes 
effective in the region where the 
unit is used.

Switch off the main electrical 
supply from the fuse box/circuit 
breaker before installing the unit or 
doing any maintenance.

Do not use outdoor.

ES

ATENCIÓN 
Si utiliza un regulador, debe 
asegurarse de que es 
compatible con las luces LED.

IMPORTANTE 
El instalador o usuario deben leer 
detenidamente las instrucciones 
antes de instalar el producto y 
seguirlas fielmente. El producto 
debe estar correctamente 
instalado antes de su instalación. 
Si no siguen las instrucciones, 
el fabricante no se hará 
responsable de problemas o de 
un funcionamiento incorrecto 
del producto. Si no sigue las 
instrucciones de instalación o de 
uso, se anulará la garantía.

Le recomendamos que el producto 
sea instalado por un electricista 
certificado. En algunos estados 
o provincias, se requiere por ley 
que este tipo de producto sea 
conectado por un electricista 
certificado siguiendo los códigos 
eléctricos y arquitectónicos de la 
región.

Desconecte la instalación eléctrica 
en la caja de circuitos/disyuntor 
antes de instalar esta unidad o 
realizar tareas de mantenimiento 
en ella.

No usar en exteriores.

WARNING: 
Risk of electrical shock. 
Turn off breaker at the panel.

ADVERTENCIA: 
Riesgo de descarga eléctrica. 
Desconectar la corriente 
eléctrica del panel (disyuntor).
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CAUTION 
If using a dimmer, it must 
be LED compatible.

IMPORTANT 
The installer and/or user must 
read, understand and follow these 
instructions before installing the 
product. This product must be 
properly installed before it is used. 
If instructions are not followed, 
the manufacturer will not be held 
responsible for any problems or 
product malfunction. Failure to 
follow installation and/or operating 
instructions voids the warranty.

We recommend that this product be 
installed by a certified electrician. 
In some states or provinces, it is 
a legal requirement for this type 
of product to be installed by a 
certified electrician, according to 
the electrical and building codes 
effective in the region where the 
unit is used.

Switch off the main electrical 
supply from the fuse box/circuit 
breaker before installing the unit or 
doing any maintenance.

SP

ATENCIÓN 
Si usted utiliza un regulador, 
éste debe ser compatible con 
lámparas LED.

IMPORTANTE 
El instalador o usuario deben leer 
detenidamente las instrucciones 
antes de instalar el producto y 
seguirlas fielmente. El producto 
debe estar correctamente 
instalado antes de su instalación. 
Si no se siguen las instrucciones, 
el fabricante no se hará 
responsable de problemas o de 
un funcionamiento incorrecto 
del producto. Si no se siguen las 
instrucciones de instalación o de 
uso, se anulará la garantía.

Le recomendamos que el producto 
sea instalado por un electricista 
certificado. En algunos estados 
o provincias, se requiere por ley 
que este tipo de producto sea 
conectado por un electricista 
certificado siguiendo los códigos 
eléctricos y arquitectónicos de la 
región.

Desconecte la instalación eléctrica 
en la caja de circuitos/disyuntor 
antes de instalar esta unidad o 
realizar tareas de mantenimiento 
en ella.

Screwdriver 

Destornillador

EN

WHAT YOU WILL NEED...

SP

LO QUE NECESITARÁ...



5

EN

STEP-BY-STEP 
INSTALLATION 

1. Turn off breaker at the panel.
2. Remove the mounting bracket (fig. 1). 
Fasten the mounting bracket onto the 
junction box using two juntion box screws 
(fig. 2).

SP

INSTALACIÓN 
ETAPA POR ETAPA
1. Desconectar la corriente eléctrica
del panel (disyuntor).
2. Retire el soporte de montaje (fig. 1).
Fije el soporte en la caja de distribución 
mediante dos tornillos de la caja de 
distribución (fig. 2).

Junction box (not included)   
Caja de conexiones (no incluida)

Mounting bracket 

Soporte de montaje

Junction box screw 
Tornillo de caja de conexiones

fig. 1

(fig. 2)
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3. Connect the white wire from the light fixture to 
the white supply wire from the junction box 
using a wire connector. Connect the black 
wire from the light fixture to the black 
supply wire from the junction box using a 
wire connector. Connect the ground wire 
from the junction box and the ground wire 
from the light fixture to the ground screw 
on the mounting bracket. 

SP

3. Conectar el cable blanco de la lámpara con el 
cable blanco de la caja de conexiones usando 
el conector de cables. Conectar el cable 
negro de la lámpara con el cable negro de la 
caja de conexiones usando el conector de 
cables. Conectar el cable de cobre de toma 
de tierra de la lámpara y el de la caja de 
conexiones, al tornillo de toma de tierra del 
soporte de montaje.

4. Introduzca los cables en la caja de conexiones. 
Ensamble la lámpara en el soporte de montaje y 
fíjela con los 4 tornillos de soporte  (fig. 3). 

4.

5. 

fig. 3
Mounting bracket 
Soporte de montaje 

White 
Blanco

Black 
Negro

Ground screw 
Tornillo de tierra

Ground 
Tierra

5. Retire el anillo del portalámparas para su 
uso posterior.

5.

Lampholder ring
Anillo portalámparas

 Push the wires into the junction box. Mount 
the light fixture onto the mounting bracket  and 
secure it with the 2 support screws (fig. 3).

Remove the lampholder ring for later use. 
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6. Install the glass shades and use the 
lampholder ring to secure with the glass 
shades. Do not over tighten to avoid 
damaging glass shade. Repeat this step 
for the remaining glass shades.

SP

6. Instale la cubierta de vidrio y asegure la 
cubierta de vidrio con el anillo del 
portalámparas. No apriete demasiado para 
evitar dañar la cubierta de vidrio. Repita este 
paso para el resto de las sombras de vidrio.

7. Restore electrical power.

5

7. Restaurar la energía eléctrica.

(fig. 2)
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fig. 4

Glass shade
Pantalla de cristal

A19 LED bulb
Bombilla LED A19

Lampholder ring
Anillo portalámparas



8

EN

NOTE: This device complies with 
Part 15 of the FCC Rules. Operation 
is subject to the following two 
conditions:

1) This device may not cause harmful 
interference.

2) This device must accept any interference
received, including interference that may 
cause undesired operation.

This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a Class 
B digital device, pursuant to part 15 of 
the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential 
installation.

This equipment generates, uses and 
can radiate radio frequency energy and, 
if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the 
following measures:

- Reorient or relocate the receiving 
antenna.

- Increase the separation between the 
equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on 
a circuit different from that to which the 
receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced 
radio/TV technician for help.

SP

NOTA: Este equipo cumple con el 
apartado 15 de las normas de FCC. 
Su funcionamento está sujeto a las 
siguientes dos condiciones:

1) Éste equipo no debe provocar
interferencias.

2) Éste equipo debe aceptar toda 
interferencia recibida, incluyendo aquellas 
que pueden alterar su funcionamiento.

Este equipo se ha probado y se ha 
demostrado que cumple los límites 
establecidos para dispositivos digitales 
de clase B, de acuerdo con el apartado 15 
de las normas de FCC. Estos límites están 
diseñados para ofrecer una protección 
razonable frente a interferencias 
perjudiciales en instalaciones domésticas. 

Este equipo genera, utiliza y puede 
irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y utiliza conforme a las 
instrucciones, puede causar interferencias 
perjudiciales en las comunicaciones 
por radio. No obstante, no hay ninguna 
garantía de que estas interferencias 
no se produzcan en una instalación 
concreta. Si el equipo causa interferencias 
perjudiciales en la recepción de radio o 
televisión, lo que se puede determinar 
encendiéndolo y apagándolo, se 
recomienda al usuario que intente corregir 
dichas interferencias aplicando una o 
varias de las medidas siguientes:

- Reorientar o reubicar la antena receptora.

- Aumentar la separación entre el equipo 
y el receptor.

- Conectar el equipo a la toma de un 
circuito diferente del circuito al que está 
conectado el receptor.

- Consultar al distribuidor o a un técnico 
experto en radio/televisión para obtener 
asistencia.

USA FCC
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RUEE APPLIANCES CO., LTD
NO.100 JINTONG ROAD, TANGXIA TOWN, PENGJIANG DISTRICT, JIANGMEN CITY G.D CHINA

Customer Service E-mail: customerservice@ruee.net
Correo electrónico del Servicio de atención al cliente: customerservice@ruee.net

LIMITED WARRANTY

RUEE APPLIANCES CO., LTD warrants all of its lighting fixtures excluding surface 
coating and acrylic diffusers against defects in materials and workmanship for 
five (5) year from the date of original purchase. Electronic parts including 
passive infrared devices and photoelectric switching mechanisms are warranted 
for five (5) year from the date of orginal purchase.

This warranty does not cover parts becoming defective due to misuse, 
accidental damage, improper handling and/or installation and specifically 
excludes liability for indirect, incidental or consequential damages. Some states 
and provinces do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, 
and/or the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so 
the above limitations or exclusions may not apply to you. This warranty gives 
you specific rights and you may also have other rights which vary from state to 
state and province to province. Answers to questions regarding how to obtain 
warranty service may be obtained by email the address below: 
customerservice@ruee.net

GARANT IA LIMITADA 

RUEE APPLIANCES CO., LTD garantiza todos sus accesorios de iluminación con 
exclusión de revestimiento de la superficie y difusores de acrílico contra 
defectos en materiales y mano de obra durante Cinco (5)  años desde la fecha 
de compra original. Los componentes electrónicos que incluyen dispositivos de 
infrarrojos pasivos y mecanismos de conmutación fotoeléctrica están 
garantizados por Cinco (5) años desde la fecha de compra original.
Esta garantía no cubre las piezas que esten defectuosas debido al mal uso, daño 
accidental, manipulación inadecuada y / o instalación y excluye 
específicamente la responsabilidad por daños indirectos, incidentales o 
consecuentes. Algunos estados no permiten limitaciones en la duración de una 
garantía implícita, y / o la exclusión o limitación de daños incidentales o 
consecuentes, por lo que las limitaciones o exclusiones anteriores pueden no 
varían de estado a estado. Las respuestas a las preguntas sobre cómo obtener 
un servicio de garantía se pueden enviar por correo electrónico a la siguiente 
dirección: 
 customerservice@ruee.net
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